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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): triŋgo, *kirt̄en 
 Arrieta: ondó , *trokó ts 
 Bakio: trontʃu, *ɣirt̄en 
 Bermeo: aśatró ŋgo 
 Berriz: trú kuts 
 Bolibar: trú kut 
 Busturia: aśá ɣirt̄en 
 Dima: aśatró ŋko, aśakí rt̄en 
 Elantxobe: aśá troŋko, *aśá ɣirt̄en 
 Elorrio: tró ŋko, *kí rt̄en 
 Errigoiti: aśá trukú tʃ, trukú tʃ 
 Etxebarri: troŋko 
 Etxebarria: trú kuts, trukú te 
 Gamiz-Fika: troŋgó  
 Getxo: aśá troŋko 
 Gizaburuaga: aśá trukute, *á śakirt̄en 
 Ibarruri (Muxika): trú kuts, tró ntʃo 
 Kortezubi: aśá trukutse 
 Larrabetzu: tró ŋgu, trú kuts 
 Laukiz: aśá troŋko 
 Leioa: tró ntʃo 
 Lekeitio: aśakí rt̄en 
 Lemoa: kí rt̄en, *trú kutʃ 
 Lemoiz: aśá troŋko, aśá trontʃel 
 Mañaria: aśakí rt̄en 
 Mendata: trú kuts, trú ŋgu 
 Mungia: aśá troŋgo 
 Ondarroa: aśá tukar ̄
 Orozko: tró ŋku, tró ŋko, *kí rt̄en 
 Otxandio: é rāma, *kí rt̄en 
 Sondika: aśá troŋko, ɣorp̄ú ts 
 Zaratamo: aśá trú ŋgu, *trú kuts 
 Zeanuri: trú kutʃ 
 Zeberio: troŋgu 
 Zollo (Arrankudiaga): trú ŋgu 
 Zornotza: trukuts 

Araba 

 Aramaio: kí rt̄en 

Gipuzkoa 

 Aia: sustá r ̄
 Amezketa: asá sustá r ̄
 Andoain: asá sustá r ̄
 Araotz (Oñati): aśakí rt̄en 
 Arrasate: kí rt̄en, aśá kirt̄en 

 Arroa (Zestoa): sustá r ̄
 Asteasu: asá sustá r ̄
 Ataun: sustá r ̄
 Azkoitia: kɛŕt̄en 
 Azpeitia: sustɛŕ ̄
 Beasain: asá sustar 
 Beizama: sú star ̄
 Bergara: asaké rt̄en 
 Deba: ké rt̄en 
 Donostia: asasustá rā (mark.)
 Eibar: asá ɣɛrt̄en 
 Elduain: asá sustar ̄
 Elgoibar: śuśtá r 
 Errezil: asá sustá r ̄
 Ezkio-Itsaso: kí rt̄en 
 Getaria: sustá r ̄
 Hernani: asá sort̄é n, *sustá r ̄
 Hondarribia: śuśté r,̄ *kó skor ̄
 Ikaztegieta: sustar ̄
 Lasarte-Oria: śuśtá r ̄
 Legazpi: kirt̄ena (mark.)
 Leintz Gatzaga: aśá triŋgu 
 Mendaro: kert̄é n 
 Oiartzun: asá surt̄é n 
 Oñati: kí rt̄en 
 Orexa: á sakí rt̄en, sú star ̄
 Orio: śuśtá r ̄
 Pasaia: asá surt̄é n 
 Tolosa: sustá r ̄
 Urretxu: sú star ̄
 Zegama: kirt̄é n 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:    
  tró ŋkoa (mark.)
 Alkotz: asé n ipú rð̄ie (mark.) (?)
 Aniz: koskɔŕ ̄
 Arbizu: á ŋka á u̯ndi 
 Beruete: koskó r ̄
 Donamaria: kiðɛŕ 
 Dorrao / Torrano: asá koskó r ̄
 Erratzu: asakó skɔr ̄
 Etxalar: asá koskó r,̄ ʃá ŋko 
 Etxaleku: á sakí ðer 
 Etxarri (Larraun): sort̄ó n 
 Eugi: má kile 
 Ezkurra: asá sostɔŕ ̄
 Gaintza: kɛrt̄é n 

 Goizueta: asá surt̄ó :ná  
 Igoa: kiðɛŕ,̄ *koskɔŕ ̄
 Jaurrieta: asá koskó r 
 Leitza: kirt̄é n 
 Lekaroz: asakó skɔr,̄ *kí ðɛr ̄
 Luzaide / Valcarlos: ó ndo, *sá ŋgo 
 Mezkiritz: koskó r ̄
 Oderitz: kí ɛŕ ̄
 Suarbe: kí ðɛr ̄
 Sunbilla: sistó r 
 Urdiain: sú stur ̄
 Zilbeti: á sa koskó rā (mark.)
 Zugarramurdi: saŋgá r, asá saŋgá rā (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: sá ŋgaR 
 Arrangoitze: asá sá ŋgo 
 Azkaine: sotó iɲ̯, *saŋgá Ra (mark.)
 Bardoze: sá ŋgwa (mark.)
 Beskoitze: eRó  
 Donibane Lohizune: suRtó in̯, saŋgó  
 Hazparne: ó ndo 
 Hendaia: asá suRtó ɲ, saŋgá R 
 Itsasu: sá ŋgo 
 Makea: sá ŋgo 
 Mugerre: saŋgo, asasaŋgo 
 Sara: saŋgá r,̄ *sá ŋgoa (mark.)
 Senpere: sá iŋ̯gaR, ośtó kakó  (?)
 Urketa: sá ŋgo, á sasá ŋgwa (mark.)
 Uztaritze: saŋgú a (mark.)

Nafarroa Beherea 

 Aldude: saŋgó , *saŋgá r ̄
 Arboti: sá ŋgo, eɣý rā (mark.)
 Armendaritze: saŋgó  
 Arnegi: asá sá ŋgo 
 Arrueta: saŋgó  
 Baigorri: saŋgar ̄
 Bastida: saŋgoó ndo 
 Behorlegi: asá saŋgó  
 Bidarrai: saŋgá r ̄
 Ezterenzubi: asasá ŋgo, sá ŋgwa (mark.)
 Gamarte: saŋgó , ʃaŋgo 
 Garrüze: á rtosá ŋgo 
 Irisarri: sá ŋgo 
 Izturitze: asasá ŋgo 
 Jutsi: sá ŋgo, asasá ŋgo 
 Landibarre: sá ŋgo 

 Larzabale: asasá ŋgo 
 Uharte Garazi: asá saŋgó  

Zuberoa 

 Altzai: asasá ŋkho, piphers̄aŋkho,    
  ilhars̄á ŋkho 
 Altzürükü: sá ŋkho, á sasaŋkhú a (mark.)
 Barkoxe: sá ŋkho, asasá ŋkho 
 Domintxaine: sá ŋgo 
 Eskiula: asasá ŋkho, ʃaŋkhú a (mark.)
 Larraine: asasá ŋkho, sá ŋkho 
 Montori: á sasaŋkhú a (mark.), sá ŋkho 
 Pagola: sá ŋkho 
 Santa Grazi: sá ŋkho, asasá ŋkho 
 Sohüta: saŋkhó  
 Urdiñarbe: sá ŋkho, asesý rā (mark.),    
  asahé syr ̄
 Ürrüstoi: asasá ŋkho, saŋkho 
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571. Mapa: tallo de planta / tige / stem

GALDERA: 21160; ALG: 1367

- Galdera hau azaren galderaren ondoan egin da, 
argazki bera erabiliz nagusiki gaia adierazteko; hori 
dela eta, azari dagokion erantzuna bildu da. 
- Bestelakoak: anka aundi (Arbizu), asatukar (On-
darroa), azahezür (Urdiñarbe), azen ipurdi (Alkotz), 
azezürra (Urdiñarbe), egür (Arboti), errama (Otxan-
dio), erro (Beskoitze), gorputz (Sondika), makile 
(Eugi), ondo (Arrieta, Luzaide, Hazparne), ostokako 
(Senpere).
- Mapa txikia hiru erantzun nagusi (kirten, zuztar/
zurtoin eta zango/zankho) kontuan hartuz eraiki da.

kerten  
kider  
kirten  
kozkor  
trongo  
tronko  
trontxo  
trukutz  
zangar  
zango  
zankho  
zoztor  
zurtoin  
zuztar  
bestelakoak

Zaratamo: Trungue ta trukutzé bardiñe da dio lekukoak.
Leitza: azarekin kirten esaten dute, larrosarekin zorton.
Ezkurra: zoztor lore batena nahiz fruitu batena izan daiteke. 
Senpere: ostokako zehazki azarena dela dio lekukoak. Edozein landaretan ‘tige’ 

adierazteko zaingar jaso da. “Zango” proposatzen zaionean hobeki dela dio, 
baina ez du ahoskatu. 


